
Las Fibras de 
Palmeras 
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En el nombre de Allah, 
Clemente, 
Misericordioso 

In the name of Allah, 
Most Gracious, Most 
Merciful. 
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1. ¡Maldito sea Abu 
Lahab [tío y acérrimo 
enemigo del Profeta 
Muhammad] y que 
perezca! 

1.    May the hands of 
Abu Lahab be ruined, 
and ruined is he.    
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2. Ni su poder ni sus 
bienes podrán salvarlo 
del castigo. 

2.    His wealth will not 
avail him and that 
which he earned.  
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3. Será arrojado en el 
fuego llameante. 

3.    He shall (enter to) 
burn into a blazing 
Fire.  

4’ n?óÁ u‹ y™ # Y‘$ tΡ |N# sŒ 5= oλ m; ∩⊂∪ 

  

4. Y su mujer [también 
será castigada] 
portando leña [por 
haber puesto espinas 
en el camino que 
transitaba el Profeta]. 

4.  And his wife, the 
carrier of slander (or 
wood thorns).  

… çμ è? r& tøΒ $# uρ s' s!$£ϑ ym É=sÜ ys ø9 $# 

∩⊆∪     

5. Y en su cuello 
tendrá una cuerda de 
fibras de palmeras. 

5.    Around  her  neck  
will  be a rope of 
(twisted) palm-fiber.  

’Îû $ yδÏ‰‹ Å_ ×≅ö7 ym ⎯ ÏiΒ ¤‰ |¡̈Β 

∩∈∪     

  
 


